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A trónörökös házassága.

Brassó, nov. 5.

(X.) A trónörökös nyilatkozatának 
beczikkelyezéséröl szóló törvényjavaslat 
tárgyalása nagy hullámokat ver fel a 
parlamentben.

Az ellenzék erős harczra készült 
és volt is kis eredménye támadásaiknak, 
a mig Széli Kálmán meg nem tartá 
másfélórás beszédét.

Ezen beszéd elhangzása után, az 
ellenzéki érvek megsemmisültek. Széli 
Kálmán hü maradt régi gyakorlatához, 
mely abban áll, hogy ellenfeleit érveik
nek minden szövevényében követi, egyet
len argumentumukat sem hagyja meg- 
világitatlanul, nehogy hallgatásából is 
fegyvert kovácsoljanak.

A mig Széli Kálmán nem szólott, 
a nagyközönség ferde világításban látta 
a trónörökös házasságáról szóló nyilat
kozat beczikkelyezését. Hogy a rideg 
jogi álláspont, a közjogi érvek a javas
lat mellett szólnak, azt mindenki tudta.

De az érzelmek világában a javas

lat hátrányban volt. A szívnek költészete 
ragyogta be a trónörökös nemes elha
tározását. S szép, fiatal feleségének 
fejét glóriával övezte körül a nép
szeretet.

Az ellenzék szónokainak éles sze
mét ez a körülmény nem kerülte el. A 
közjogi momentumokon átsikolva, a fő- 
sulyt az érzelmi részre fektették.

De a miniszterelnök beszéde egé
szen más mederbe terelte a közfelfogást. 
Minden oldalról megvilágositá a kér
dést. Közjogi érveiből kiverte az ellen
zéket.

Az ellenzék veszőparipája az ural
kodóház családi törvénye. Kossuth és 
társai hatásosan állították, hogy ezt a 
családi törvényt nem lehet a törvénynek 
fölébe helyezni.

Csakhogy nyitott ajtót dönget
tek ! . . . Széli maga hirdette a lég 
erélyesebben ezt a közjogi tételt. Az
után felolvasá a családi törvény egyes 
részeit, a mely bizony nem áll ellentét
ben a mi törvényeinkkel, mik a trón
öröklésre vonatkoznak. A házi törvé

nyekben semmi olyan nincs, a mi az 
1723-iki törvénnyel ellenkeznék ; egyéb
ként a házi törvényeket — mint Széli 
mondá — még jogforrásul sem fo
gadja el.

Különben megtudtuk Széli beszé
déből azt is, hogy a házi törvénynek 
csak nagyon csekély része tartalmaz 
közjogi intézkedéseket. Túlnyomó ré
szében család és vagyonjogi rendel
kezések foglaltatnak benne.

A morganatikus házasság fogal
mára áttérve, őszintén kinyilatkoztatta, 
hogy az bizony a középkorból maradt 
ránk s hogy az egyenlőség elvével 
ellenkezik. De bebizonyította, hogy jog
szokás és hosszú, évszázados gyakorlat 
szentesítette azt s hogy a magyar jogi 
gyakorlat az uralkodóházra nézve a 
morganatikus házasság intézményét el
fogadta és sohasem kifogásolta.

Hogy e miatt Ferencz Ferdinánd 
neje idővel nem lehet magyar királyné, 
az kétségtelen. De ugyanígy van ez a 
külföldi uralkodó házaknál is.

Kérdjük, nem áll fenn Németor-

A „Brassói Lapok“ tárcsája.
A sors.

— A „Bratsói Lapok“ eredeti táiczája. —

Bodrogi Kata tágra nyílt szemekkel 
nézett arra a kipirult arczu, kiabáló asz- 
szonyra, a ki vele szemben állva, szóhoz 
sem engedte jutni. Minden izében resz
ketve, hallgatva kemény szavait. Mikor az
után nagy haraggal kiment az asszony és 
becsapta maga után az ajtót — Katus 
sírva fakadt es sírt keservesen, mintha a 
szíve akarna megszakadni.

Nem zavarta senki sem, átadhatta 
magát egészen bánatának, nem volt rá 
gondja senkinek. Az volt az első ötlete, 
hogy otthagyja ezt a házat, hol annyi 
megaláztatást kellett szenvednie és elmegy 
valahova, jó sorsára bízva magát.

Nagy, igen nagy bűne volt a szép 
Katának. iSzép volt, szegény volt és sze
relmes az Etelka néni doktor fiába. Egé
szen olyan volt, mint a szép anyja, aki
nek a képe Eleika néni szalonját díszíti.

A mandüla metszésű szürke szemek, ame
lyek néha kékeknek látszanak, néha meg 
egészen zöldes fényben ragyognak, antikba 
metszett ajka, egyenes orra, nyílt homlo
ka teljesen azonos a képpel. Valami régi 
iratban említés van téve szépanyja feje
delmi alakjáról, nagy szépségéről. Azután 
neki is olyan hosszú arany haja van, a 
minőt azon a képen örökített meg a festő 
művészete. Csak egyet nem tudott Kata; 
azt, hogy ez a szépanyja az ő nyughatat
lan, forró vérével feldúlta házának boldog
ságát, nagyon nyomorultan, bűnben 
halt meg.

A Bodrogiak már csak a nevük fé
nyében sütkéreztek, vagyonuk már két ge- 
neráczión át nem volt, mindig csak a jó 
házasság segítette ki őket a bajból, ami
ben bizony néha nyakig úsztak. Ennél
fogva egy kicsit az érdek emberei lettek, 
és ha a családi sírboltban tudnának arról 
az ősük, amit az utódok cselekszenek — 
bizony nem egyszer fordulnának meg ko
porsójukban.

Etelka néni fia, a szép doktor is már

félig-meddig jegyben jár egy nagyon gaz
dag leánynyal. A szülők maguk közt már 
elintéztek mindent, a fiatalok is szívesen 
keresték egymás társaságát. Náray Ella 
imádta a doktort attól a percztől, melyben 
először pillantotta meg. Kata és Ella együtt 
nevelkedtek s a doktor akkoriban sürüu 
megfordult a leányok körül.

Tudott Katus is a házassági tervről 
és nem egyszer voltak emiatt bánatos órái. 
Mert a húszéves Kata az ő erős akara
tos, szenvedélyes szivével rajongott távoli 
rokonáért, aki viszonozta is ezt az érzést. 
És azért volt most is ez a nagy harcz, 
mert Etelka néni akkor nyitott be épen, 
mikor a fia és Kata megcsókolták egy
mást. Aznap nem szólt, félt, hogy a fia 
részéről erős ellentállásra talál. Titokban 
rettegett, hogy ez a meggondolatlan sze
relem összedönti az általa tervezett házas
ságot. Csak másnap tört ki belőle min
den, mikor biztos volt abban, hogy Katán 
kívül nem hallja más. Olyan szemrehá
nyást tett neki, hogy a szegény leány 
megrémült attól, amit hallott. . . Dur_

Folyóiratok, divatlapok, hírlapok 
megrendelhetők a „Brassói Lapok“ könyvkereskedésében pontosan 

■> házhoz szállítva; áríelemelós nélkül.
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szagban ? ... Nem történt ilyen há
zasság Olaszországban? Nem volt Viktor 
Emánuelnek morganatikus házassága ? 
És nejéből nem is lett királyné. Orosz
országban is ilyesmi történt nem régen. 
Németországban igen gyakran.

Tehát nem lehet magyar királyné 
a trónörökös hitveséből. Nyíltan ki
mondta Széli Kálmán is 1............ Nem 
lehet a beczikkelyezendő deklaráczió 
alapján; a közte és fenséges férje, a 
trón várományosa között létrejött egyez
mény alapján; nem lehet a trónöröklés 
rendjét megállapító törvény értelmében.

De valódi intő figyelmeztetést adott 
Széli Kálmán, midőn szólott a trónörö
kös családi boldogságáról, a melyet 
magának nemes akaraterővel meg
szerzett. A boldogság és szerelem e 
bűvös szigetére ne törjön be a politika 
és ne igyekezzék diszharmóniára, ne 
ébreszszen fel kétségeket, jövendő nagy 
konfliktusok csiráit.

Belföld,
^Brassó, nov. 5.

A király szombaton reggel hét óra
kor Gödöllőre érkezett. Ma Budapestre 
utazott s általános kihallgatást adott. 
Délután öt órakor nagy udvari ebéd volt.

A képviselőház szombaton folytatta a 
trónörökös házasságáról szóló vitát. Fel
szólaltak Győry Elek a javaslat ellen, 
szünet után Horánszky Nándor a javaslat 
mellett. A tárgyalást ma folytatták.

A budapesti egyetemen múlt szom
baton délben avatták föl a szokásos 
ünnepélyes szertartások között az első 
orvos kisasszonyt: dr. Steinberger Sarol
tát, ki tiszaujlaki jómódú szülők gyer
meke.

ván kíméletlenül támadta meg a leányt, 
odadobta neki a legigazságtalanabb vádat: 
»benned aPogányokrossz vére; testedben, 
telkedben egy vagy azzal a sátánnal, aki 
először rontotta meg a Bodrogiak életét!"

Ezen gondolkozott annyit, ezt nem 
értette meg. Csak annyit tudott, hogy az 
a csodásán bájos asszony az ő szépanyja, 
akihez ő úgy hasonlít, Pogány-leány volt. 
De őt mit sem tudott szépanyjáról.

A fiatal dr. Bodrogi már csak a kö
rülmények kényszerítő hatása alatt is — 
számító ember volt, mert úgy nevelték, és 
szerelemnek nagyon szegény volt az az 
érzés, melyet Kata iránt érzett. Hiába va
ló volt anyja félelme, az ifjú sokkal in
kább az ő vére volt, semhogy elvett volna 
egy szegény leányt, aki mellett szükebbre 
kellene szorítania igényeit. Kata mellett 
mindig meggyűlt a vére, a gyönyörű, nagy 
leány közelsége egész forradalmat csinált 
benne, s ha övé a Náray Ella vagyona: 
habozás nélkül teszi szivét, nevét formás 
lábai elé. Míg így eszében sem volt.

(Vége köv.)

A Tisza vize oly csekély, hogy 
rendes hajórakományokat rajta továbbí
tani lehetetlen. Ez a körülmény érzékeny 
veszteséget jelent a kereskedőkre.

Külföld.

Brassó, nov. 5.
A bosnyák vasutak ügyében ezen a 

héten közös miniszteri tanácskozás lesz. 
Goluchovszky külügyminiszter valószínű
leg kedden Budapestre utazik, Kállay, 
Körber és Wittek miniszterekkel együtt.

Transvaali körökben elterjedt hírek 
szerint Krüger elnök i Gelderland hajó 
fedélzetén komolyan megbetegedett. Ki
merültségben és aggkori gyengeségben 
szenved. Krüger már 75 éves.

A pekingi belga követ jelentése 
megerősíti, hogy Tuan herczeg az összes 
többi boxervezérrel együtt az ország 
belsejébe vonult vissza, ahol őket meg
közelíteni éppenséggel nem lehet.

A »Kr. Ztg.« főispánja.
Brassó, nov. 5.

1.
Szombati számában megnyilatkozott 

a Kronstadter Zeitung a brassói főispán
változást illetőleg.

Hogy a Kr. Zeitung nem tudja ezen 
kérdést tárgyalni a nélkül, hogy kiroha
nást ne intézzen a jelenlegi főispán ellen, 
az nagyon természetes. Hiszen az a mese, 
a mely elmondja, hogyan rúgott ki a hal
dokló oroszlán felé még a szamár is, olyan 
régi, hogy valóban csoda számba Kellene 
mennie annak, ha valaki az általa ábrá
zolt igazságot még most sem ismerné és 
annak a gyakorlati életben számtalanszor 
történő megvalósulásáról mit sem tudna. A 
tapasztalt egyének annyira magától értető
dőnek találják ezt a jelenséget, hogy nem 
is tudják elképzelni oroszlán haldoklását 
egy-egy szamárpala felvillanása nélkül.

Minket hát a Kr. Zeitung kirohanása 
egyáltalában nem feszélyez. Mi tudjuk, 
hogy ki volt magyarságunknak a távozó 
főispán, mi tudjuk, hogy az Ő idejében 
kezdeményezésével, hozzájárulásával és tá
mogatásával legalább is tízszer annyi va
lósult meg magyarságunk megerősödése 
érdekében, mint a mennyi elődei alatt ösz- 
szevéve még csak óhajként is felmerült; 
mi tudjuk azt, hogy hazafias működésé
nek nyomai sohasem fognak teljesen el- 
enyésznyi és utódaink is ha majd egykor 
maguk alá gyűrik a szászokat, tudni fog
ják, hogy erejüknek és hatalmuknak alap
ját Maurer Mihály vetette meg és áldani 
fogják emlékét. Mi tudjuk mindezt és azért 
nem feszélyez bennünket a Kr. Zeitung 
patája és valószínűleg a főispánt sem fe- 
széíyezi. Minéí ádázabb támadást intéz el- 
iene a Kr. Zeitung gyűlölete, annál mé
lyebben zárjuk mi őt szivünkbe és annál 
nehezebben válunk meg tőle, mert önkén
telen érezzük, hogy a ki iránt ily engesz- 
telhetlen gyűlölettel van eltelve a Kr. Zei
tung, az mégis hatalmas akadálya leheteti 
ebben a vármegyeben a zöldek hazafiai lan 
aspiratióinak, ha nem kérkedett is azzal 
és nem kürtöltette is azt zengzetes dics- 
hymnusokban világgá.

Minket csak az a hallatlan arrogan- 
tia érdekel, a mellyel a Kr. Zeitung most

már ismételten a magyarság érzelmeinek 
tolmácsául tolja fel magát, midőn azt me
részeli állítani, hogy egyetlen egy ember 
sincs Brassóban, a ki a főispánnal őszintén 
rokonszenvezett volna, egyetlen egy ember 
sincs, a ki őszintén, rokonszenvből lett 
volna hive.

Hát ha a Kr. Zeitung a Kreisaus- 
schussnak vagy a Dreissigerausschussnak 
vagy a Nationalbanknak a nevében kíván 
beszélni és azoknak érzelmeit kívánja tol
mácsolni, az ellen egyáltalán nincsen sem
mi szavunk ; de hogy a mi nevünkben be
széljen, hogy a mi érzelmeinket akarja tol
mácsolni, azt kikérjük magunknak, az el
len minden hazafiasán érző brassói ma 
gyár nevében a leghatározottabban tilta
kozunk, ezt a fogadatlan prokátoroskodást 
a legerélyesebben visszautasítjuk.

De most vesszük észre, hogy még 
mindig a mi főispánunkkal foglalkozunk, 
holott a Kr. Zeitung főispánjával szándé
koztunk foglalkozni; mert a Kr. Zeitung 
olyan kedves, hogy azt is megmondja, 
hogy kit óhajt a főispáni székbe ültetni, 
habár véleményére talán az volt legke- 
vésbbé kiváncsi, a kinek az szánva van 
t. i. a belügyminiszter.

HÍREK.
Brassó, nov. 5

— Kinevezés. A m. kir. pénzügymi
nisztérium J a k ó Pál pénzügyi titkárt a 
brassói kir. pénzügyigazgatósághoz pénz
ügyigazgató helyettessé s az ekként meg
üresedett titkári állásra Nagy József dévai 
s. titkárt a VUl-ik fizeti sí osztály 3-ik fo
kozatába való sorolással nevezte ki.

— Uj főispán. A „Budapesti Hírlap“ 
vasárnapi számának „Politikai hullámok“ 
czimü czikkében a többek között a követ
kező olvasható: „ A brassói főispáni 
széket rövidesen betöltik. Legtöbb kilá
tása van Kiss Bálint magyar-igeni föld
birtokosnak, aki igen eruditus és müveit 
ember. A szász kérdésről forrásmunka bu- 
csével bíró munkát irt. A múlt választá
son mint nemzeti párti jelölt Werner 
Gyulává! szemben megbukott. Mellette 
mint kiváló leprezentativ képességet 
W e ér György törvényszéki elnököt is 
emlegetik, aki az Ugronokkal van rokon
ságban •

— Jozsa estély. Szombaton délután 
a gyorsvonattal érkezett közénk Hoszufa- 
luba a polgári iskola uj épületének fel- 
avatási ünnepélyére utaztábaii Jozsa Mi
hály tanfelügyelő, magyar társadalmunk
nak egykor tevékeny tagja, líégi barátai 
és ismerősei értesülvén jöveteléről, tiszte
letére még az nap este kedélyes estélyt 
rendezlek, a n.ely a Jelelő legsí- 
kerüliebbaek moudnató. Mintegy ’ötvenen 
jöttek össze a sétatér! volt Erdélyi-féle 
vendéglő külön termében, hogy áldozza
nak a Kegyeleies megemlékezésnek azon 
időkről, a mikor még Jozsa Mihály köz
lünk élt, futott, faradott, verejtékezett és 
es úgy mondva szive vérén munkálta a 
közügyét. Annak a rokonszeaviiek, a 
melyet invei megőriztek az ünnepelt lerlíu 
iránt, Bíró Sándor, Fink Adolf éo Moor 
Gyula iöesperes adlak kifejezést. Jozsa 
MiHály megköszönte a szeretetnek előtte 
beeses megnyilatkozását és hangsúlyozta, 
hogy ő a brassói magyar társadalommal 
szemben most is az és ezután is az kiván 
maradni, a ki volt. Felköszöntőket mond-
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tak még Veres György Moór Gy. főespe
resre, Baráczy Sándor dr. Vájná Gáborra, 
Dávid Mihály Barcsay Albertre stb. A 
társaság a legjobb hangulatban sokáig 
maradt együtt az estélyen, a melynek si
került lefolyása méltán dicséri a ren
dezőket.

— Esküdtszéki tárgyalás alá kerül a 
brassói kir. törvényszéknél november 7-én: 
Gábor Nikolae szándékos emberölés bün
tette ; november 8-án : Vledereán Jánosné, 
gyújtogatás büntette.

— Ügyészségi megbízott. Az igazság
ügyminiszter P á 1 Ignáczot, a brassói kir. 
ügyészséghez beosztott bírósági aljegyzői 
a brassói kir. ügyészség kerületébe ügyész
ségi megbízottul rendelte ki.

— Dalestély. Említettük már, hogy 
a brassói magyar dalárda november hó 
lí-én (szombaton) tánczczal egybekötött 
estélyt rendez a „Redout“ nagytermében. 
Ez estély műsora a következő: 1. Gounod 
K.: „Katonakar“ „Faustéból. Férfikar. 
2. Schumann R.; „A csolnak“. Vegyeskar 
sopran-, kürt- és fuvolasoloval. 3. Tosti 
P.: „Olasz dalok“. Énekli Binder Jenő 
ur. 4. Gaál F.; „Nyisd ki anyám“. Férfi
kar. 5. Huber K.: „A Harmónia dicséneke“. 
Férfikarabriton-soloval (bariton solot énekli 
Werzár Kálmán ur.) 6. Chován K.: „Ma
gyar népdalok“. Zongorán négykézre elő
adják Jaschik Gyula és Gaál Pál urak. 
7. Nessler ü. E.: „Keringő“ Énekli a 
férfikar. 8 „Petőfi dalok.“ Jaschik Gyula 
átiratában. Énekli a dalárda vegyeskara. 
— Műsor után táncz. — Jegyek előre 
válthatók Nagy István egyleti pénztáros 
iensori üzletében. — Kezdete este pont 
8 órakor'

— Műkedvelők előadása. A brassói 
iparos ifjak önképző egyletének sziniszak- 
osztálya a tegnap este adta elő Szigligeti 
Edének „A csikós“ czimü népszínművét. 
Az ügybuzgó szereplők mindén tehetsé
gükből azon voltak, hogy egy kellemes és 
élvezetes estét szerezzenek az eléggé szép 
számban megjelent közönségnek. Ebbéli 
fáradságuk javarészt sikerrel is járt s 
úgy az egyes főbb valamint a kisebb sze
repek személyesitti a fennálló körülménye
ket tekintetbe véve, eléggé jól viselték 
magukat. Nagyobb szerepeikben elis
merésre méltón játszottak : Bagotai Vilma 
és Bernhardt tíánka kisasszonyok, továb
bá Beleznai Gyula, Nagy Feiencz, Bern
hardt Dezső és Kelemen Béla. Bernhardt 
Sárika és Nagy Ferencz énekükért is 
többször kaptak zajos tapsot. Nagyon jó 
alakítást mutat ott be a három asszony. A 
darab özv. Dömjén Zoltánná úrnő ügyes 
és szakavatott rendezése mellett a kellő 
gördülékenységgel folyt le. Előadás után 
táncz köveikezztt.

— Kérelem. A brassói magyar da
lárda elnöksége ezennel felszólítja az 
egyesület tisztelt tagjait, hogy a 17-iki 
estélyig még rendelkezésre álló két hét 
alatt a próbákat minél szorgalmasabban 
szíveskedjenek látogatni. A küszöbön álló 
előadás sikere érdekében ugyanis a da
lárda választmánya azt az utasítást adta 
a karmester urnák, hogy azon t. tagok 
közreműködésére, kik e két héten át a 
próbákat elmulasztják, a nevezett estélyen 
ne reflektáljon.

— Piknik. A r. kath. árvaházalapitó 
nőegylet f. hó 10-én szombaton az Orient 
nagytermében az árvák és az „Erzsébet 
királyné“ alap javára — mint lapunkban 
már említettük — előadással és táncz

czal egybekötött pikniket rendez A mű
sor a következő: 1. Hegedű szóló Elő
adja Faflik Emil ur, zongorán kiséri Faf- 
lik Anna k. a. 2. „A vár és a kunyhó“. 
Melodráma, előadja csikszentmártoni Szabó 
Margit k. a., zongorán kiséri Krones Ed
gár cs. és kir. katonai karmester ur. 3. 
„Seit ich dich liebe“, dal Eszterházi-Rossi 
Alexandrina grófnőtől.„Herzens Frühling“, 
dal Wickede F -től: énekli Krones Edgár- 
né u. a. „Ich wollt’ meine Liebe’ ergösse 
sich“, duett Mendelssohntól, éneklik Krones 
Edgárné u. a és csikszentmártoni Szabó 
Margit k. a., zongorán kiséri Krones Ed
gár cs. és kir. katonai karmester ur. 4. 
„Három árva“ Gyulai Páltól, szavalja 
Dömjén Zoltánné. — A műsor lejárta 
után vacsora, azután táncz. A zenét a cs. 
és kir. 50. gyalogezred zenekara szolgál
tatja. Kezdete fél 8 órakor. Miután külön 
meghívók nem bocsáttatnak ki, ez utón 
kérjük az i. t. közönséget, hogy estélyün
kön minél nagyobb számban megjelenni 
és ez által is a jó és nemes czélt előse
gíteni szíveskedjék. — A választmány.

— Iskola felavatás. Szép ünnepélyes
séggel avatták fel tegnap a hosszufalusi 
állami polgári iskolát. Nemcsak a hétfalu
ból, hanem Brassóból is igen sokan vet
tek részt az ünnepélyen, amely d. e. 11. 
órakor vette kezdetét az iskola tornater
mében, ahol a Hymnusz eléneklése után 
Kakujay Károly üdvözölte a közönséget 
szép megnyitó beszédben. Az alkalmi be
szédet Killyéni l.ndre tartotta. Azután le- 
lelpezték Molnár Vikt ornak az állami is
kolák legelső gondnokának arczképét. A 
négyfalusi tanítói kör dalszakosztálya el
énekelte „Mi zengi túl a bérczeket“ czi
mü dalt, a mire Mátis Bálint kifejezést 
adott a régi tanulók kegyeletének, egy ta
nuló pedig elszavalta Perdi Emil „Molnár 
Viktor arczképe előtt“ czimü költeményt. 
Erkel Bánk-Bán-jából az „Ima“ eléneklése, 
elnöki zárszó és a Szózat következett, a 
melylyel az ünnep délelőtti része bevég
ződött Ezután tisztelgések következtek s 
délután 4 óra tájban a közebéd, melyen 
mintegy 120 vettek részt. Este ifjúsági 
előadás volt az iskola tornatermében, a hol 
több ének után „Mátyás diák“ czimü víg
játékot adták elő Kisfaludból, a tanulók. 
Nehány élőkép következett még a leány
iskola növendékeitől ábrázolva és ezzel az 
ünnepély véget ért.

— Gaál Pál sikere Brassóban. Ezen 
czim alatt a marosvásárhelyi „Székely 
Lapok“ legutóbbi számában az alábbi 
sorokat olvassuk: „Gaál Pál zenetanár, 
kit valóságos vétek volt innen elengedni, 
tulajdonképen e hó 29-én mutatkozott be 
Brassó közönségének. Ekkor nagyobbsza- 
básu jótékonyczélu hangverseny volt, 
melyen a többek között Festetich grófné 
Dömjén Róza a budapesti Nemzeti szín
ház tagja és Anday Blanka Arecsányi 
primadonnája is részt vettek. Ezen a 
hangversenyen mutatkozott be Gaál Pál elő
ször nyilvánosan.“ Ezután idézve lapunk
ból, ekkép fejezi be közleményét: „Még 
többet is ir a B. L. airól az emberről kit 
mi elvesztettünk és a kiben a brassói ma 
gyarság sokat nyert. Az ő eltávozásával 
támasz nélkül maradt a mi zeneéletünk ; 
megállottunk a tanulásban, a tudásban. 
Méltó bünhödés terhét viseljük érette. 
Azonban november 10-én lesz alkalma kö- 
zánségünknek még egyszer az ő művésze
tében gyönyörködni. Ekkor a tanítók iránti 
jóindulatból közreműködik a megyei ta
nítóság hangversenyén, ürömmel várjuk.“

— Elveszett. Tegnap — vasárnap — 
délelőtt fél 12 órakor a Lensor 27. sz. a. 
háztól a Hosszu-utczaí gyógyszertárig ter
jedő utón elveszett 10 forint. Becsületes 
megtaláló, a ki az összeget tulajdonosának 
visszaadja, illő jutalomban részesül. Az 
elveszett pénz mellett egy névjegy is volt. 
— Egy koczmadzaggal összefűzött 3 drb. 
Wertheim kulcs a Vasut-utczában elve
szett. Megtaláló kéretik, hogy azokat a 
„Brassói Lapok“ kiadóhivatalába adja be.

— Szivárvány este. A sepsi-szent- 
györgyi „Székely Nemzet“ múlt szombati 
számában a következőket olvassuk: „Ok
tóber hó 31 én este nyolez óra után ritka 
t zép természoti tüneménynek voltunk 
szemtanúi. A Sepsi-Szent-György felett 
tomboló szélvihar az alacsonyan száguldó 
felhőket korbácsolta, közben sürü perme
tező eső hullott; a DNy. látóhatáron a hold 
el-eltünt s ismét előbukkant, a mikor is 
egész tisztán ki lehetett venni az ÉK. 
irányban pompázó nagy ivü szivárványt. 
A sáv alá nyúló végei halvány rózsaszint 
és kéket mutattak a szerint, a mint a 
hold eltűnt, vagy előbukkant. Öreg embe
rek nagyon száraz napokat jósolnak.“

— Élethalálharcz a medvével. Oltszem 
háromszékvármegyei községben az első 
medvét múlt hó 31-én ejtette el egy 
négy tagból álló vadásztársaság, Egy jól 
kifejlődött maczkó még az ősz elején 
a „Nagyág“ nevű erdőrészben ütötte fel 
tanyáját s igen sok galibát okozott a 
község lakóinak. Hajtást rendeztek, .mely 
alkalommal Szabó Mózes anyakönyvvezető 
egy jól irányzott lövéssel leteritette a 
hatalmas bestiát. Már elszállításáról gon
dolkozót a szerencsés vadász, mikor a medve 
borzasztó dühvei Szabóra rohant, ki még 
egyszer reá lőtt a medvére, de már fel
tartóztatni nem tudta. Elkeseredett, élet
halálharcz keletkezett a vadállat és va
dász között, ki már erejét veszítette, mi
kor Simon István megyebiró segítségére 
sietett és lelőtte a fenevadat. Szabó kar
ján és ezombjáu megsérült ugyan, de se
bei nem veszélyesek. A száznyolezvan 
kiló súlyú medvét nagy triumíüssal szállí
tották be a faluba, hol a község lakói 
nagy örömmel fogadták a meglőtt med
vét és számosán gratuláltak a szerencsés 
vadászoknak.

— A furfangos czipsszinas. Nagy^ré- 
mületet keltett Kovásznán egy czipészinas 
esete, kit a gyulafalvi erdőben egy isme
retlen csavargó még a múlt hónap 6-án 
megtámadott, pár „fillér pénzétől és egy 
pár czipőtől megfosztott. Legalább így 
adta elő otthon az esetet az inas s a 
csendőrség a legerősebb nyomozatot indí
tott meg a csavargó kézrekeritése érdeké
ben, de eredménytelenül. Végre a napok
ban kiderült a „szenzácziós eset.“ Az 
élelmes csendőrörmester alapos vallatás 
alá vette a fiút s úgy tüntette fel a dol
got, mintha már biztos tudomása lenne 
arról, hogy az inas hazudott. Ez azután 
használt is, mert a gyermek bevallotta, 
hogy a pénzén szőlőt vásárolt, a czipőt 
pedig egy bokorban feledte, hová pihenni 
leült és gazdájától való félelmében találta 
ki az egész rémmesét, bőt hogy még va
lószínűbbé tegye a históriát, össze-vissza 
karmolta önmagát.
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587 (1—)

Az „Arany oroszlán" vendéglő tulajdonosa.
Brassó, Bolonya 23. sz.

tudomására adjuk, hogy nagy borkészleteinket saját 
pinczeszetünkben

Kapuutcza 26 szám alatt
mérjük ki, az eddigi olcsó árak mellett.

Erdélyi bor!
é. helybeli és vidéki közönség szives

Központi Tehenészetbe 
minden nap frissen kapható

az előkelőbb csemege és fűszer üzletekben.
626 (1—.)

—H OSZTÁLYSORSJEGYEK KAPHATÓK =—
A

BRASSÓI BANK ÉS RAKTÁRHÁZ RÉSZVÉNYTÁRSASÁGNÁL
Hlrsotier-utoza 2.

Főnyeremény a legszerencsésebb esetben

9^ 9^ l.OOO9OOO korona. “^1
Vi: kor. 12.—. Va: kor. 6.—. Va: kor 3.—. Vs: kor 150.

Első húzás november 15.

Telek eladás
Egy bekerilett telek 423 □ m. a 

Vasut-utczában az albina raktár házával 
szemben eladó

Bővebbet az Európa szállodában a
főpinczérnél. 620 (1—3)

Egy leány
a ki magyarul és németül levelezni és 
szépen Írni tud egy üzletbe felvétetik.

Ajánlatok fizetési igénynyel e lap 
kiadóhivatalába intézendök. 642 (1—3)

16532-1900- sz.

Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy a vá

rosi képviselő testületnek jogerőre emel
kedett, f. é. szeptember hó 5-iki határo
zata alapján Brassó város 1901. évi elő
irányzatában mutatkozó 147.666 korona 
63 fillérnyi hiány fedezésére a földbirto
kosoktól 36«/0-, a többi adófizetőktől ellen
ben 26%-os községi pótadó fog az 1901. 
évre az 1883. évi XLIV. t. ez. határozmá- 
nyai értelmében beszedetni.

Brassó 1900. okt. 29.

A várösi tanács.
637 )1—2)

Van szerencsém a t. ez. közönség becses tudo
mására hozni, hogy az idei szüret alkalmából Szeg- 
zárdon és Kisküküllő mentén kitűnő minőségű 

szegzardi és kükűllőmenli 
vörös és fehér borokat 

vásároltam be a helyszínén személyesen, melyek 
eredeti tiszta minőségükben vendéglőben vagy házhoz 
hordva, az itteni borok piaczi árában kaphatók. 
Úgyszintén kosztosokat is elfogadok háznál vagy 
házhoz hordva a legjutányosabb árban.

Minthogy tudtommal ily kitűnő minőségű borok 
a helyi vendéglők egyikében sem állanak a t. ez. kö
zönség rendelkezésére, boraimra a mélyen tisztelt 
közönség figyelmét ez utón felhívni bátorkodom.

Tisztelettel
Pásztori István

Tisztelettel értesítem a nagyér
demű közönséget, hogy helyben 
Kolostor-utcza 4. szám alatt egy 

fogászati műtermet nyitottam.
Lelkiismeretes és jó kiviteléit 

kezeskedem, az elvállalt munkáért 
jótállók.
544 Tronz Arvid.

Fleischer M. és Tsa.
borkereskedés.

«S«»««» MeMüWMätii ÄÄiSaiM»«*

Grünwald Albert 
bútorkereskedő 

Brassó, 
Kapu-u. 47—49 

Legnagyobb 
butorraktár 

a Reinhart Fülöp 
aradi butorgtáros 

hírneves íésjiitóyel 
gyári árakon

30 hálószoba 
30 ebédlő

50 szalon és 
több uriszoba 

barock.
renaissance, 
cecessió és 

ónémet stilban 
állandóan raktáron 

vannak.

Nagy választék 

szalon és futó 
szőnyegekben. 
Párisi, berlini, 
brüsseli stb.

selyem, pelnohe 
szövetekben.

*£ <3 - - • X .f T .jraaiMMMji

Kezeskedj 
kitűnő minőségért, 

rendkívüli 

olcsó árak mellett.
Vidéki 

megrendelések a 
legpontosabban 
eszközöltetnek.

i*
Laptulajdonos Tratte« H. Nyomtatja ás kiadj« a ,Braaa6i Lapok“ nyomdája.


